
Installation instructions for Leak 
Detector 4071 805/806/807/808, 

OGP-2644/0 
Read through these instructions carefully before installing 
the leak detector. The device is intended for control of the 
soundness of LPG appliances for pressures up to 2 bar 
(200 kPa). The leak tester should be connected into the gas 
system close to the outlet side of the regulator. This provides 
a rapid check of each installed appliance connected after the 
leak detector. A leak in the system is positively indicated by 
bubbles appearing in the glass sighting chamber. The leak 
tester may be used as often as deemed to be necessary.

Important! Only use the leak detector fluid supplied by Alde 
(art. 4070125).

Technical Specifications
Appliance type: In-line gas leak detector.

Certified for: Uses in low- or medium-pressure LPG systems 
operating on butane or propane up to a maximum pressure 
of 2.0 bar.

Capacity at low pressure: 355 dm3/h (12.0 kW) at pressure 
drop of 1 mbar for butane and 481 dm3/h (12.0 kW) at a 
pressure drop of 1 mbar for propane.

Capacity at medium pressure: 580 dm3/h (20.0 kW) at 
pressure up to 2.0 bar for butane and 790 dm3/h (20.0 kW) 
for propane.

Note: Difficulty in maintaining outlet pressure of 2.0 bar on 
butane may be experienced if the temperature is below 15ºC.

Technical data 4071 805/806/807/808

Dimensions (mm): H 93 x D 30 x B 85

Weight (kg): 0,19

Gas inlet connection: Ø 8/8/8/10 mm

Gas outlet connection: Ø 8/8/10/10 mm

Nozzles (only 4071 805/806): Ø 8/10-12 mm 

Important! Naked flame, smoking or embers in the vicinity are 
absolutely forbidden.

1. Installation Instructions
Select the model of Leak Detector with suitable connections, 
depending on the design of the gas supply system. The op-
timal location for the Leak Detector is inside the gas cylinder 
compartment. Where this is not possible due to accessibility, 
it should be mounted as close as practicable to the gas 
regulator, inside a compartment protected from UV light and 
water. The Leak Detector must always be placed before any 
gas fittings or appliances.

1. Close the main valve on the gas bottle.

2. Mark out the intended location of the leak detector. It shall 
be mounted in a vertical position with the sight glass clearly 
visible. The distance between the detector and the regulator 
shall be as short as possible. The direction of flow through 
the detector is marked with arrows. The leak detector must 
not be connected so that the gas can pass in the opposite 
direction. Carefully fit the detector so that connections, pipes 
and detector avoid any damage. Where copper tubes are used
supporting sleeves shall be fitted on the tube. See fig. 1.

3. Unscrew the sight glass and add the glycol liquid accord-
ing to section 3.

4. Secure the detector in position and fit on the gas pipe or 
copper pipe. When securely fitting the copper pipe to the 

leak detector, the innermost nut is to be held with a spanner 
(fig 2A) while the outer nut is fastened with another spanner 
(figure 2B). If this is not done, the nipple can turn round which 
will result in a leakage at the connection. The nut must be 
tightened by 1 ½ turns.

5. Check that the system is leakage proof by carrying out a 
gas soundness test. 

2. Testing instructions
Important! Do not use the system if leakage is detected.

1. Open the main valve on the gas bottle.

2. Shut off all gas burning appliances. Extinguish the burners 
on all units equipped with an ignition safety device. Then wait 
about 60 seconds until the ignition safety device has cut out 
the gas supply (a click should be heard). By setting the gas 
valve to the ‘ON’ position on appliances with an ignition safe-
ty device the soundness of the ignition device is also tested.

3. Depress the red test button in the bottom and hold it down 
for a minimum of 10 seconds, in larger systems this will take 
longer time. Wait at least one minute for the first bubble. If 
the time between the following bubbles are more than 10 
seconds the installation can be deemed safe.

4. If the leak detector, through the presence of bubbles, 
shows that leakage exists in the system, then check the loca-
tion of these with a soapy solution or a leakage spray. Spray 
on to all connections and joints until the leakage is located. If 
no leak can be found on joints or couplings the leakage may 
exist in some safety device.

3. Topping up the liquid
Important! When the glycol liquid has been topped up the 
leak tester should not be turned upside down as the liquid 
may run out.

1. Close the regulator valve on the gas cylinder.

2. Unscrew the sight glass. Cut a corner off the glycol sachet 
supplied and fill to the top mark on the sight glass (see fig. 
4b). Check that the gasket (fig. 4a) is in the correct position 
and then screw sight glass back into place.

3. After topping up the liquid, the gas tightness of the leak de-
tector should always be tested. The leak detector is self-test-
ing, i.e. bubbles appear in the sight glass if there is a leak in 
the tester. Adopt the same procedure as for a normal test.

4. The level of liquid in the detector should be checked regu-
larly and topped up when required.

4. Checking the function of the leak detector
1. Start up a unit that uses a small amount of gas, e.g. a 
refrigerator.

2. Depress the red testing button as far as it will go. If bubbles 
appear in the sight glass the detector is working. If no bubbles
appear the detector is out of order. The leak detector may be 
blocked with dirt from the connection pipe work. In event of 
failure contact your dealer and have the system checked.

5. Guarantee
Alde guarantees this leak detector for 1 year from date of 
purchase. The guarantee applies only to defects in materials 
or manufacture on condition that these instructions have 
been followed. The purchase receipt must be presented in 
case of claim. 

Important! Use the detector every time any gas unit is used 
and every time a cylinder is changed. Leak detector is 
approved by the The Danish Institute of Fire and Security 
Technology (DBI).

Installationsanvisning för Läcka-
getestare 4071 805/806/807/808, 

OGP-2644/0 
Läs noga igenom denna anvisning innan läckagetestaren 
monteras. Läckagetestaren är avsedd för kontroll av tätheten 
i gasolanläggningar för tryck upp till 2 bar (200 kPa). Läcka-
getestaren skall anslutas till gasolsystemet i närheten av re-
gulatorns utloppssida. Den ger en snabb kontroll av gasolut-
rustning anslutna efter läckagetestaren. En läcka i systemet 
indikeras genom att bubblor syns i synglaset. Detektorn kan 
användas så ofta som det bedöms vara nödvändigt.

Obs! Använd endast läcktestarvätska från Alde  
(art. 4070125).

Teknisk data
Apparattyp: läckagetestare för gasolanläggning

Godkänd för: användning i låg- eller mellantrycks gasolsys-
tem som arbetar med butan eller propan upp till ett maximalt 
tryck av 2,0 bar. 

Kapacitet vid lågtryck: 355 dm³/h (12,0 kW) vid ett tryckfall 
på 1 mbar för butan och 481 dm³/h (12,0 kW) vid ett tryckfall 
på 1 mbar för propan.

Kapacitet vid mellantryck: 580 dm³/h (20,0 kW) vid tryck 
upp till 2,0 bar för butan och 790 dm³/h (20,0 kW) för propan.

OBS: Svårighet att bibehålla utloppstryck om 2,0 bar på 
butan kan upplevas om temperaturen ligger under 15ºC.

Teknisk data 4071 805/806/807/808

Dimensioner (mm): H 93 x D 30 x B 85

Vikt (kg): 0,19

Koppling gasinlopp: Ø 8/8/8/10 mm

Koppling gasutlopp: Ø 8/8/10/10 mm

Nipplar (endast 4071 805/806): Ø 8/10-12 mm 

Obs! Öppen eld eller glöd i närheten är absolut förbjudet.

1. Montering
Välj modell av läckagetestare med lämpliga anslutningar 
beroende på gasolsystemets utformning. Den optimala posi-
tionen för läckagetestaren är inuti gasolutrymmet. Där detta 
inte är möjligt på grund av tillgänglighet, bör den monteras 
så nära gasregulatorn som möjligt, i ett utrymme skyddat mot 
UV-ljus och vatten. Läckagetestaren måste alltid placeras 
före gaskopplingar eller apparater.

1. Stäng huvudkranen på gasolflaskan.

2. Märk ut var läckagetestaren skall placeras. Den skall 
monteras lodrätt med synglaset väl synligt. Avståndet mellan 
testaren och reduceringsventilen skall vara så kort som 
möjligt. Strömningsriktningen genom testaren är markerad 
med pilar. Läckagetestaren får inte anslutas så att gasen 
kan passera i motsatt riktning. Montera så att anslutningar, 
slangar och testare ej kan skadas. Används kopparrör skall 
stödhylsor monteras i röret. Se fig. 1.

3. Skruva loss synglaset, fyll på glykolvätska enligt avsnitt 3.

4. Skruva fast läckagetestaren och montera på gasolslang 
eller kopparrör. Vid säker sammankoppling av kopparröret 
och läckagetestaren ska den innersta muttern hållas med 
en nyckel (fig. 2a) medan den yttersta muttern fästs med en 
annan nyckel (fig. 2b). Om detta inte görs kan nippeln följa 

med runt, med läckage vid anslutningen som följd. Muttern 
måste dras åt med 1 ½ varv.

5. Kontrollera att systemet är tätt genom att utföra en täthets-
kontroll av gassystemet. 

2. Testinstruktion
Obs! Använd inte systemet om läckage uppstått. 

1. Öppna huvudkranen på gasolflaskan.

2. Stäng av alla gasolförbrukande apparater. På apparater för-
sedda med tändsäkring släcks brännaren, vänta sedan cirka 
60 sekunder tills tändsäkringen brutit gasoltillförseln (ett klick 
skall höras). Ställ gasventilen i startläge på apparater försed-
da med tändsäkring, så testas även tändsäkringens täthet.

3. Tryck ned den röda testknappen i botten och håll den nere 
i minst 10 sekunder, i större system kan det ta längre tid. 
Vänta minst en minut på den första bubblan. Om tiden mellan 
de följande bubblorna är mer än 10 sekunder kan installatio-
nen anses säker.

4. Om läckagetestaren, genom uppkomsten av bubblor, visar 
att läckage existerar i systemet, lokalisera dessa med såpvat-
ten eller läckspray. Spraya på alla kopplingar och skarvar till 
läckan är lokaliserad. Om ingen läcka hittas i skarvar eller 
kopplingar kan läckan finnas i någon tändsäkring, kontakta 
då fackman. 

3. Fylla på med vätska
Viktigt! När glykolvätskan har fyllts på får läckagetestaren ej 
läggas ner då vätskan kan rinna ut.

1. Stäng huvudkranen på gasolflaskan.

2. Skruva loss synglaset. Klipp av ett hörn på glykolkudden 
och fyll på upp till översta strecket på synglaset (se fig. 4). 
Skruva fast synglaset igen och kontrollera att packningen 
kommer rätt.

3. Efter påfyllnad av vätska bör alltid läckagetestarens täthet 
kontrolleras. Läckagetestaren är självtestande, dvs att 
bubblor uppkommer i synglaset om där är en läcka i testaren. 
Genomför samma procedur som för ett normalt test.

4. Vätskenivån i läckagetestaren bör kontrolleras regelbundet 
och fyllas på vid behov.

4. Kontroll av läckagetestarens funktion
1. Starta en apparat som förbrukar lite gasol (t.ex. kylskåpet).

2. Tryck ned den röda testknappen så långt det går. Om 
bubblor uppkommer i synglaset så fungerar läckagetestaren. 
Om inga bubblor uppkommer är läckagetestaren ur funktion. 
Läckagetestaren inte fungerar kan den vara tilltäppt med t.ex. 
smuts från ledningarna. Vid eventuellt funktionsfel kontakta 
din återförsäljare och få systemet kontrollerat.

5. Garanti
Alde lämnar 1 års garanti på denna läckagetestare från 
inköpsdatum. Garantin gäller endast material- eller fabrika-
tionsfel förutsatt att denna anvisning följts. Inköpskvitto skall 
uppvisas vid reklamation.

Obs! Använd läckagetestaren varje gång gasolanläggningen 
skall användas samt vid varje flaskbyte. Läckagetestaren 
4071 är godkänd av The Danish Institute of Fire and Security 
Technology (DBI).
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Consignes d’installation 
du détecteur de fuites 4071 

805/806/807/808, OGP-2644/0 
Lisez attentivement ces consignes avant d’installer le détec-
teur de fuites. L’appareil est destiné à contrôler la solidité des 
appareils GPL pour des pressions allant jusqu’à 2 bars (200 
kPa). Le testeur de fuites doit être raccordé au système de 
gaz à proximité du côté sortie du régulateur. Cela permet de 
vérifier rapidement chaque appareil installé connecté après le 
détecteur de fuites. Une fuite dans le système est positive-
ment indiquée par des bulles apparaissant dans le hublot de 
regard en verre. Le testeur de fuites peut être utilisé aussi 
souvent que vous le jugez nécessaire.
Important ! Utilisez uniquement le liquide pour détecteur de 
fuites fourni par Alde (réf. 4070125).

Caractéristiques techniques
Type d’appareil : Détecteur de fuites de gaz en ligne.
Certifié pour : Utilisation dans des systèmes GPL à pression 
basse ou moyenne à base de butane ou de propane jusqu’à 
une pression maximale de 2,0 bars.
Capacité à basse pression : 355 dm3/h (12,0 kW) à une 
chute de pression de 1 mbar pour le butane et 481 dm3/h 
(12,0 kW) à une chute de pression de 1 mbar pour le pro-
pane.
Capacité à pression moyenne : 580 dm3/h (20,0 kW) à une 
pression jusqu’à 2,0 bars pour le butane et 790 dm3/h (20,0 
kW) pour le propane.
Remarque : vous pouvez rencontrer des difficultés pour 
maintenir la pression de sortie de 2,0 bars du butane si la 
température est inférieure à 15 ºC.

Données techniques 4071 805/806/807/808

Dimensions (mm) : H 93 x P 30 x L 85

Poids (kg) : 0,19

Raccord d’entrée du gaz : Ø 8/8/8/10 mm

Raccord de sortie du gaz : Ø 8/8/10/10 mm
Buses (uniquement 4071 
805/806) : Ø 8/10-12 mm 

Important ! Les flammes nues, la fumée de cigarette ou les 
braises à proximité immédiate sont absolument interdites.

1. Consignes d’installation
Sélectionnez le modèle de détecteur de fuites avec des rac-
cords adaptés à la conception du système d’approvisionne-
ment en gaz. L’emplacement optimal du détecteur de fuites 
se trouve à l’intérieur du compartiment de la bouteille de gaz. 
Lorsque cela n’est pas possible pour des raisons d’accessi-
bilité, il doit être monté aussi près que possible du régulateur 
de gaz, à l’intérieur d’un compartiment protégé des rayons 
UV et de l’eau. Le détecteur de fuites doit toujours être placé 
avant tout raccord ou appareil à gaz.
1. Fermez la vanne principale de la bouteille de gaz.
2. Notez l’emplacement prévu du détecteur de fuites. Il doit 
être monté en position verticale avec le hublot de regard clai-
rement visible. La distance entre le détecteur et le régulateur 
doit être la plus courte possible. Le sens du débit à travers le 
détecteur est marqué par des flèches. Le détecteur de fuites 
ne doit pas être raccordé pour que le gaz puisse passer dans 
le sens opposé. Adaptez soigneusement le détecteur afin que 
les raccords, les tuyaux et le détecteur évitent tout dommage. 
Lorsque des tubes en cuivre sont utilisés, des manchons de 
support doivent être installés sur le tube. Voir fig. 1.
3. Dévissez le hublot de regard et ajoutez le liquide glycolé 
conformément à la section 3.
4. Fixez le détecteur en position et montez le tuyau de gaz ou 
en cuivre. Lors de la fixation du tuyau en cuivre au détecteur 

de fuites, l’écrou le plus à l’intérieur doit être maintenu avec 
une clé (figure 2A) tandis que l’écrou extérieur est fixé avec 
une autre clé (figure 2B). Si ce n’est pas fait, le mamelon 
peut tourner, ce qui se traduira par une fuite au niveau du 
raccord. L’écrou doit être serré de 1 ½ tours.
5. Vérifiez que le système est à l’épreuve des fuites en effec-
tuant un test de solidité du gaz. 

2. Consignes de test
Important ! N’utilisez pas le système si une fuite est détectée.
1. Ouvrez la vanne principale de la bouteille de gaz.
2. Éteignez tous les appareils fonctionnant au gaz. Éteignez 
les brûleurs de toutes les unités équipées d’un dispositif 
de sécurité de l’allumage. Ensuite, attendez environ 60 se-
condes jusqu’à ce que le dispositif de sécurité de l’allumage 
a coupé l’alimentation en gaz (vous devez entendre un clic). 
En plaçant la vanne de gaz sur la position « ON » sur les ap-
pareils équipés d’un dispositif de sécurité de l’allumage, vous 
testez également la solidité du dispositif d’allumage.
3. Enfoncez le bouton de test rouge en bas et maintenez-le 
enfoncé pendant au moins 10 secondes ; dans les systèmes 
plus grands, cela prendra plus de temps. Attendez au moins 
une minute l’apparition de la première bulle. Si l’intervalle 
entre les bulles suivantes est supérieur à 10 secondes, 
l’installation peut être considérée comme sûre.
4. Si le détecteur de fuites, par la présence de bulles, indique 
que des fuites existent dans le système, vérifiez alors l’em-
placement de celles-ci avec une solution savonneuse ou un 
atomiseur détecteur de fuites. Vaporisez le produit sur tous les
raccords et joints jusqu’à ce que la fuite soit localisée. Si au-
cune fuite ne peut être trouvée sur les joints ou les raccords, il 
se peut que la fuite se trouve dans un dispositif de sécurité.

3. Rajout de liquide
Important ! Lorsque le liquide glycolé a été rempli, le testeur 
de fuites ne doit pas être mis à l’envers car le liquide peut 
s’écouler.
1. Fermez la vanne du régulateur sur la bouteille de gaz.
2. Dévissez le hublot de regard. Coupez un coin du sachet 
de glycol fourni et remplissez jusqu’à la marque supérieure 
sur le hublot de regard (voir fig. 4b). Vérifiez que le joint (fig. 
4a) est dans la bonne position, puis revissez le hublot de 
regard en place.
3. Après avoir rajouté du liquide, l’étanchéité au gaz du 
détecteur de fuites doit toujours être testée. Le détecteur de 
fuites effectue un auto-test, c’est-à-dire que des bulles ap-
paraissent dans le hublot de regard s’il y a une fuite dans le 
testeur. Suivez la même procédure que pour un test normal.
4. Vous devez régulièrement vérifier le niveau de liquide dans 
le détecteur et compléter au besoin.

4. Vérification du fonctionnement du détecteur
de fuites

1. Démarrez un appareil qui utilise une petite quantité de gaz, 
par exemple un réfrigérateur.
2. Enfoncez le bouton de test rouge au maximum. Si des 
bulles apparaissent dans le hublot de regard, le détecteur 
fonctionne. Si aucune bulle n’apparaît, cela signifie que le dé-
tecteur est en panne. Le détecteur de fuites peut être obstrué 
par de la saleté issue de la tuyauterie de raccordement. En 
cas de défaillance, contactez votre revendeur et faites vérifier 
le système.

5. Garantie
Alde garantit ce détecteur de fuites pendant 1 an à compter 
de la date d’achat. La garantie ne s’applique qu’aux défauts 
de matériaux ou de fabrication à condition que ces consignes 
aient été suivies. Le ticket de caisse doit être présenté en cas 
de réclamation. 
Important ! Utilisez le détecteur à chaque utilisation d’un 
appareil à gaz et à chaque remplacement d’une bouteille de 
gaz. Le détecteur de fuites est approuvé par l’Institut danois 
de technologie du feu et de la sécurité (DBI).

Installationsanleitung für Lecka-
getestgerät 4071 805/806/807/808, 

OGP-2644/0 
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das 
Leckagetestgerät installieren. Das Gerät ist für die Kontrolle 
der Funktionstüchtigkeit von LPG-Geräten für Drücke bis zu 
2 bar (200 kPa) bestimmt. Das Leckagetestgerät sollte in 
der Nähe der Auslaßseite des Reglers an das Gassystem 
angeschlossen werden. Dies ermöglicht eine schnelle Über-
prüfung jedes installierten Geräts, das nach dem Leckage-
testgerät angeschlossen ist. Eine Undichtigkeit im System 
wird positiv durch das Auftreten von Blasen im Schauglas 
angezeigt. Das Leckagetestgerät kann so oft wie nötig ver-
wendet werden.
Wichtig! Verwenden Sie nur die von Alde gelieferte Lecksuch-
flüssigkeit (Art. 4070125).

Technische Daten
Geräteart: Inline-Gasleckagetestgerät.
Zertifiziert für: Verwendung in Nieder- oder Mitteldruck-
LPG-Systemen, die mit Butan oder Propan bis zu einem 
maximalen Druck von 2,0 bar betrieben werden.
Leistung bei niedrigem Druck: 355 dm3/h (12,0 kW) bei 
einem Druckabfall von 1 mbar für Butan und 481 dm3/h (12,0 
kW) bei einem Druckabfall von 1 mbar für Propan.
Leistung bei mittlerem Druck: 580 dm3/h (20,0 kW) bei 
Drücken bis 2,0 bar für Butan und 790 dm3/h (20,0 kW) für 
Propan.
Hinweis: Bei Butan kann es schwierig sein, einen Ausgangs-
druck von 2,0 bar aufrechtzuerhalten, wenn die Temperatur 
unter 15 ºC liegt.

Technische Daten 4071 805/806/807/808

Abmessungen (mm): H 93 x T 30 x B 85

Gewicht (kg): 0,19

Gaseinlassanschluss: Ø 8/8/8/10 mm

Gasauslassanschluss: Ø 8/8/10/10 mm

Düsen (nur 4071 805/806): Ø 8/10-12 mm 

Wichtig! Offenes Feuer, Rauchen oder Glut in der Nähe sind 
absolut verboten.

1. Installationsanleitung
Wählen Sie je nach Ausführung des Gasversorgungssystems 
das Modell des Leckagetestgeräts mit geeigneten Anschlüs-
sen. Der optimale Installationsort für das Leckagetestgerät ist 
im Inneren des Gasflaschenabteils. Wenn dies aus Gründen 
der Zugänglichkeit nicht möglich ist, sollte es so nahe wie 
möglich am Gasregler in einem vor UV-Licht und Wasser 
geschützten Abteil montiert werden. Das Leckagetestgerät 
muss stets vor allen Gasarmaturen oder Geräten platziert 
werden.
1. Schließen Sie das Hauptventil an der Gasflasche.
2. Markieren Sie den vorgesehenen Einbauort des Le-
ckagetestgeräts. Es muss vertikal montiert werden, wobei 
das Schauglas deutlich sichtbar sein muss. Der Abstand 
zwischen dem Leckagetestgerät und dem Regler muss so 
kurz wie möglich sein. Die Strömungsrichtung durch das 
Leckagetestgerät ist mit Pfeilen markiert. Das Leckagetestge-
rät darf nicht so angeschlossen werden, dass das Gas in die 
entgegengesetzte Richtung strömen kann. Montieren Sie das 
Leckagetestgerät sorgfältig, damit Anschlüsse, Rohre und 
Gerät nicht beschädigt werden. Bei Verwendung von Kupfer-
rohren sind am Rohr Stützhülsen anzubringen. Siehe Abb. 1.
3. Schrauben Sie das Schauglas ab und fügen Sie das 
Glykolgemisch gemäß Abschnitt 3 hinzu.
4. Sichern Sie das Leckagetestgerät in der gewünschten 
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Position und installieren Sie es im Gas- oder im Kupferrohr. 
Zum sicheren Anbringen des Kupferrohrs am Leckagetest-
gerät ist die innerste Mutter mit einem Schraubenschlüssel 
festzuhalten (Abb. 2A), während die äußere Mutter mit einem 
anderen Schraubenschlüssel festgezogen wird (Abb. 2B). 
Wenn dies nicht erfolgt, kann sich der Nippel drehen, was zu 
einer Leckage an der Verbindung führt. Die Mutter muss um 
1 ½ Umdrehungen angezogen werden.
5. Prüfen Sie, ob das System leckagefrei ist, indem Sie eine 
Gasdichtheitsprüfung durchführen. 

2. Prüfanweisungen
Wichtig! Verwenden Sie das System nicht, wenn ein Leck 
festgestellt wird.
1. Öffnen Sie das Hauptventil an der Gasflasche.
2. Schalten Sie alle gasbetriebenen Geräte ab. Löschen Sie 
die Brenner aller Geräte, die mit einer Zündsicherung aus-
gestattet sind. Warten Sie dann etwa 60 Sekunden, bis die 
Zündsicherung die Gaszufuhr unterbrochen hat (es sollte ein 
Klicken zu hören sein). Wenn das Gasventil in die Stellung 
„EIN“ gebracht wird, wird bei Geräten mit einer Zündsicherung
auch die Funktionstüchtigkeit der Zündvorrichtung geprüft.
3. Drücken Sie den roten Testknopf unten und halten Sie ihn 
mindestens 10 Sekunden lang gedrückt. Bei größeren Syste-
men dauert dies länger. Warten Sie mindestens eine Minute 
auf die erste Blase. Wenn die Zeit zwischen den folgenden 
Blasen mehr als 10 Sekunden beträgt, kann die Installation 
als sicher betrachtet werden.
4. Zeigt das Leckagetestgerät durch das Vorhandensein von 
Blasen an, dass ein Leck im System vorhanden ist, dann 
lokalisieren Sie dieses mit Seifenlösung oder einem Leckage-
spray. Auf alle Verbindungen und Fugen sprühen, bis die 
Leckage lokalisiert ist. Wenn an Verbindungen oder Kupplun-
gen kein Leck gefunden werden kann, kann die Leckage in 
einer Sicherheitseinrichtung vorhanden sein.

3. Auffüllen der Flüssigkeit
Wichtig! Wenn das Glykolgemisch nachgefüllt wurde, sollte 
das Leckagetestgerät nicht auf den Kopf gestellt werden, da 
die Flüssigkeit auslaufen kann.
1. Schließen Sie das Regelventil an der Gasflasche.
2. Schrauben Sie das Schauglas ab. Schneiden Sie eine 
Ecke des mitgelieferten Glykolbeutels ab und füllen Sie bis 
zur oberen Markierung des Schauglases auf (siehe Abb. 
4b). Stellen Sie sicher, dass sich die Dichtung (Abb. 4a) in 
der richtigen Position befindet und schrauben Sie dann das 
Schauglas wieder auf.
3. Nach dem Nachfüllen der Flüssigkeit sollte stets die 
Gasdichtheit des Leckagetestgeräts geprüft werden. Das 
Leckagetestgerät ist selbstprüfend, d.h. bei einem Leck im 
Testgerät erscheinen Blasen im Schauglas. Verwenden Sie 
dasselbe Verfahren wie bei einem normalen Test.
4. Der Flüssigkeitsstand im Leckagetestgerät sollte regelmä-
ßig überprüft werden. Bei Bedarf Flüssigkeit nachfüllen.

4. Überprüfung der Funktion
des Leckagetestgeräts

1. Nehmen Sie ein Gerät in Betrieb, das eine kleine Menge 
Gas verbraucht, z.B. einen Kühlschrank.
2. Drücken Sie den roten Testknopf bis zum Anschlag. Wenn 
Blasen im Schauglas erscheinen, funktioniert das Leckage-
testgerät. Wenn keine Blasen erscheinen, ist das Leckage-
testgerät defekt. Das Leckagetestgerät kann durch Schmutz 
aus den Anschlussrohrleitungen blockiert werden. Wenden 
Sie sich im Falle einer Störung an Ihren Händler und lassen 
Sie das System überprüfen.

5. Garantie
Alde garantiert dieses Leckagetestgerät für 1 Jahr ab Kauf-
datum. Die Garantie gilt nur für Material- oder Herstellungs-
fehler unter der Voraussetzung, dass diese Anweisungen 
befolgt wurden. Im Falle einer Reklamation muss die Kauf-
quittung vorgelegt werden. 
Wichtig! Verwenden Sie das Leckagetestgerät jedes Mal, 
wenn eine Gaseinheit verwendet wird, sowie nach jedem Gas-
flaschenwechsel. Das Leckagetestgerät ist vom Dänischen 
Institut für Feuer- und Sicherheitstechnik (DBI) zugelassen.


